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Aprî l'ivè
Pierre-André Devaud, Mollie-Margot (VD)

Fautpas atteindre que ye vo balyo
Dâi réson contro Diû que ye vâyo lè

râi de sèlâo;
La né sobre, lo dzalin dèlodze; ora

la clliére,
Dein lè tsamp, dein lè dzo, l'è pertot

la premîre.

Su pè lo salyîfro on bocon atteindrî.
Avrî l'è on boute, crelet, tsermeint,

clliorî;
Cheinto dèvant l'einfance et dèvant

lè rebat
Ne sé quin dèsîdeplyorâ et de recafâ;
Mâi eimplliâ mon dzoûyo et s'acco-

blye à mè lèrmè.

Djanna, Dzordzou, accouâitî-de vo,
du que vâitché dâi dzerbe

Venî-de, lo boû tsante, lo ciè l'è dorâ,
A l'auba, von'âipas lo drâid'ître vià.
Ye su on vîlyo bèdo et y'è fauta de vo,
Venî-de, vu amâ, ître djusto, ître dâo,

Crâire, remachâ lè tsoûse quâsu à

poû prî,
Vivre sein reproudzî lè z'èpene âi

botenî,
ître bin adrâi on hommo de teppa

accèteint lo bon Diû

O salyî bou de valeu ciè trétot
blyû

On recheint on socclio d'âi tot vî que
vo travesse

Et lo perte tot lyein d'onna blyantse
bornatse

On mècllie sa peinsâïe âi colâo de

l'îguie dâi z'adzî
On a lo dâo bounheu d'ître avoué

lè z'ozî
Et de vouâtî, dèso l'avri dâi bronde

dâo salyî
Clliâo monsufére avoué clliâo dame

po lâofrèyî.

Chœur et
orchestre.
Photo Campion.
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